
ZMLUVA
v (; (, /.L{i() Ý

O DIELO c..•••.•,.-;... .
/

uzatvorená podl'a §§ 536 - 565 Obchodného zákonníka
/zákona č. 513/1991 Zb. v znení neskorších zmien a doplnkov/.

Článok I.
Zmluvné strany

Ll. Objednávatel' Ministerstvo obrany SR

Zastúpené
Sídlo:
Štatutárny zástupca
IČO
Bankové spojenie
Číslo. účtu
Kontakt

Posádková správa budov
ČSA 7, 974 31 Banská Bystrica
Mgr. Igor Š i mo, riaditeľ
00805424
Štátna pokladňa
7000172197/8180
č. tlf.: 0960/412577
č. faxu: 0960/412531

Osoba oprávnená rokovať
vo veciach technických z. Ján Kmeť, tlf.: 0960/452 470

1.2. Zhotoviteľ M.F.ELEKTRO
L Krasku 21,96001 Zvolen

Sídlo
Štatutárny zástupca
IČO
IČ pre DPH
Bankové spojenie
Číslo účtu
Kontakt:

L Krasku 21,96001 Zvolen
Maroš Fraňa
35190957
SK 1035008007
UNffiANK, Zvolen
2221501/1200
0905/911800

Osoba oprávnená rokovať
Vo veciach technických Maroš Fraňa

Zapísaný v Živnostenskom registri Okresného úradu Zvolen, Ž.o.-
20011236462/00002, reg. č. : 111227/2001.

Článok II.
Predmet zmluvy

2.1. Názov predmetu zmluvy: Oprava trafostanice Zelenina - VÚ 4977 Sliač
Miesto stavby: VU 4977 Sliač

2.2. Predmetom zmluvy je: oprava transformátora, oprava náterov transformátora,
doplnenie trafo oleja do transformátora.

2.3. Rozsah prác vykonávať v rozsahu priloženého schváleného ponukového rozpočtu,



ktorý tvorí neoddeliteľnú súčasť zmluvy.
2.4 Zhotoviteľ sa zaväzuje zhotoviť dielo vo vlastnom mene a na vlastnú zodpovednosť

a objednávateľ sa zaväzuje dielo zhotovené v súlade so zmluvou prevziať a zaplatiť
zaň dohodnutú cenu.

Článok III.
Čas plnenia zmluvy

3.1 Začatie prác: .J.J to '-00,/
Ukončenie prác: /J Ij L-cO{

3.2 V prípade práce naviac, požadovaných objednávateľom nad rámec ZoD, alebo práce,
resp. zmien, ktoré budú mať vplyv na cenu a na dobu realizácie bude táto skutočnosť
riešená písomným dodatkom k tejto zmluve.

3.3 Ak zhotoviteľ ukončí dielo pred dohodnutým termínom, zaväzuje sa objednávateľ
prevziať dielo aj v skoršom termíne.

3.4 Zmluvné strany sa dohodli, že dielo /prácal podľa tejto zmluvy sa považuje za
splnené, ak sú práce riadne ukončené v celom rozsahu podľa predmetu tejto zmluvy
ajej prípadných dodatkov, práce boli vykonané v súlade s technickými normami
a odovzdané objednávateľovi zápisom o preberacom konaní.

Článok IV.
Cena diela

4.1. Cena diela je stanovená dohodou medzi zmluvnými stranami v zmysle § 6 zákona
č. 18/1996 Z.z. o cenách v znení neskorších predpisov a schváleného a odsúhlaseného
ponukového rozpočtu, spracovaného zhotoviteľom, ktorý je neoddeliteľnou súčasťou
tejto zmluvy ako cena, ktorú nie je možné ju bez dohody zmluvných strán prekročiť.

Základná cena
DPH 19%

168058,55 Sk
31 931,10 Sk

-----------------------------------------------------------------------------
CENA CELKOM vrátane DPH: 199989,65 Sk

Slovom: Jedenstodevät'desiatdevät'tisícdevät'stoosemdesiatdevät' 65/100
slovenských korún.

4.2. Zmluvné strany sa dohodli, že jednotkové ceny uvedené v rozpočte ako dodávka
materiálu sú neprekročiteľné.

4.3 V cene diela sú zahrnuté aj náklady na dopravu, naloženie, presuny a skladovanie
materiálu, súvisiace s predmetom diela a ktoré sú zabezpečené zhotoviteľom.

Článok V.
Platobné a fakturačné podmienky

5.1. Zhotoviteľ predloží konečnú faktúru až po odovzdaní a prevzatí diela spolu so zápisom
o odovzdaní a prevzatí diela.

5.1.1 Faktúra musí obsahovať náležitosti podľa § 71 zákona č. 222/2004 Z. z. o dani
z pridanej hodnoty.



5.2. Objednávateľ je oprávnený pred uplynutím lehoty splatnosti vrátiť zhotoviteľovi bez
zaplatenia faktúru, ktorá neobsahuje niektorú náležitosť, alebo má iné chyby v obsahu
a vo vrátenej faktúre ich musí vyznačiť.

5.3. Zhotoviteľ je povinný faktúru opraviť, alebo vyhotoviť novú. Oprávneným vzatím
faktúry prestáva plynúť pôvodná lehota splatnosti.

5.4. Faktúra je splatná do 30 dní odo dňajej doručenia objednávateľovi.

5.5. Zhotoviteľ k faktúre predloží súpisy vykonaných prác s uvedeným množstvom
merných jednotiek a ich ocenenia, overené a potvrdené odborným dozorom
objednávateľa a ďalšie potrebné doklady, preukazujúce oprávnenosť fakturácie.
( napr. doklad o nákupe materiálu)

5.6. Naviac práce, uhradí objednávateľ iba na základe písomnej dohody o ich vykonaní
v zmysle Zákona Č. 513/1991 Zb. - Obchodného zákonníka, § 549 a uzatvoreného
dodatku k tejto zmluve, podpísaného oboma zmluvnými stranami.

5.7. Zhotoviteľ nepožaduje finančnú zálohu na realizáciu diela.

Článok VI.
Podmienky vykonania diela

6.1. Objednávateľ odovzdá zhotoviteľovi zápisnične stavenisko do termínu začatia prác.
6.2. Objednávateľ sa zaväzuje, že počas realizácie diela poskytne zhotoviteľovi informácie

a podklady, ktoré majú vplyv na priebeh plnenia diela.
6.3. Zhotoviteľ sa zaväzuje odovzdať objednávateľovi minimálne 3dní pred začatím prác

zoznam všetkých pracovníkov, ktorí sa budú podieľať na plnení diela s ich osobnými
údajmi ako aj zoznam techniky s uvedením evidenčných čísiel v záujme zabezpečenia
vstupu do objektu.

6.4. Zhotoviteľ sa zaväzuje rešpektovať svojimi pracovníkmi pokyny a inštrukcie
riadiacimi pracovníkmi objednávateľa, súvisiace s vnútorným poriadkom a režimom
života v objekte.

6.5. Zhotoviteľ nepožaduje na objednávateľovi zabezpečenie vody a energií, tieto si
zabezpečuje vlastnými prostriedkami /cisterna, el. centrála, plyn. fľaše .../.

6.6. Zhotoviteľ sa zaväzuje odstrániť vzniknutý odpad na vlastné náklady v zmysle
všeobecne platných predpisov.

6.7 Zhotoviteľ zodpovedá za čistotu a poriadok v priestoroch vykonávaného diela.

Článok VII.
Zodpovednosť za vady a záruky

7.1. Zhotoviteľ zodpovedá za to, že predmet zmluvy je vykonaný podľa tejto zmluvy a že
počas záručnej doby bude mať vlastnosti umožňujúce bezproblémové užívanie
predmetu zmluvy.

7.2. Záručná doba na vykonané dielo je 36 mesiacov. Záruka začína plynúť odo dňa
odovzdania diela objednávateľovi.

7.3. Za vady, ktoré sa prejavia po odovzdaní diela zodpovedá zhotoviteľ iba ak vady
vznikli zlou technológiou stavby.

7.4. Záruka sa nevzťahuje na škody spôsobené živelnou udalosťou alebo prírodnou
katastrofou.

7.5. V prípade vady /poruchy/ počas plynutia záručnej doby na predmete zmluvy má
objednávateľ právo žiadať a zhotoviteľ povinnosť bezplatne vadu /poruchu/ odstrániť.



7.6. Objednávateľ sa zaväzuje, že prípadnú reklamáciu vady diela uplatní bez zbytočného
odkladu po jej zistení telefonicky a následne písomnou formou na adresu oprávneného
zástupcu zhotoviteľa podľa článku I. tejto zmluvy.

7.7. Zhotoviteľ sa zaväzuje začať s odstraňovaním vady /poruchy/ diela do 48 hod. od
uplatnenia oprávnenej reklamácie objednávateľa a vadu /poruchu/ odstrániť na vlastné
náklady v čo najkratšom technicky možnom termíne najneskôr do lOdní.

7.8. Záručná doba na predmete zmluvy sa predlžuje o súčet dôb, po ktoré nebolo možné
dielo riadne a bezchybne užívať z dôvodu riadne ohlásenej a neodstránenej vady
/poruchy/.

7.9. O odstránení včas nahlásených vád /porúch/ predmetu zmluvy v čase plynutia záruky
musí byť spísaný zápis, potvrdený oboma zmluvnými stranami.

Článok VIII.
Zmluvné pokuty

8.1. V prípade, že zhotoviteľ neodovzdá dielo v termíne, stanovenej v bode 3.1 tejto
zmluvy je povinný zaplatiť objednávateľovi zmluvnú pokutu vo výške 0,05 % z ceny
diela za každý deň omeškania až do ukončenia diela podľa zmluvných podmienok.

8.2. Ak zhotoviteľ neodstráni vady a nedorobky ako aj vady /poruchy/ nahlásené
objednávateľom v dobe plynutia záručnej doby diela v dohodnutom termíne, zaplatí
objednávateľovi zmluvnú pokutu 0,05 % z ceny diela za každý deň omeškania až do
odstránenia vady /poruchy/.

8.3. V prípade, že objednávateľ bude v omeškaní s úhradou faktúry, podľa bodu 5.5 tejto
zmluvy je povinný zaplatiť zhotoviteľovi zmluvnú pokutu vo výške 0,05 % z dÍžnej
čiastky za každý deň omeškania.

8.4 Zmluvné pokuty, dohodnuté touto zmluvou, hradí povinná strana nezávisle na tom, či
a v akej výške vznikne druhej strane škoda.

8.5 Zmluvná pokuta sa nezapočíta do náhrady škody.
8.6 Zaplatenie zmluvnej pokuty nevylučuje právo objednávateľa uplatniť si plnú náhradu

škody spôsobenú omeškaním zhotoviteľa s plnením zmluvy.
8.7 Dohodnuté zmluvné pokuty a úroky povinná strana uhradí strane oprávnenej do 30

dní odo dňa ich uplatnenia.

Článok IX.
Riešenie sporov

9.1. Všetky práva a záväzky zmluvných strán a právne vzťahy, vyplývajúce z tejto zmluvy
alebo z nej vzniknuté sa budú riešiť podľa platného práva a obchodného zákonníka.

9.2. Zmluvné strany sa dohodli, že prípadné spory budú vzájomne riešiť prednostne
dohodou.

Článok X.
Osobitné ustanovenia

10.1. Zhotoviteľ prehlasuje, že má oprávnenie vykonávať práce, uvedené a vymedzené
v predmete tejto zmluvy v bode II. a predložil objednávateľovi písomne všetky platné
podklady potrebné pre uzatvorenie tejto zmluvy.



10.2. Zhotoviteľ sa zaväzuje dodržiavať všetky platné zásady v oblasti požiarnej ochrany,
bezpečnosti pri práci a ochrane životného prostredia, vyplývajúce z platných
predpisov a zákonov týkajúcich sa týchto oblastí v priebehu celej doby plnenia tejto
zmluvy. V prípade porušenia týchto zásad a následného vzniku škody, zhotoviteľ
odstráni vzniknuté škody v plnom rozsahu na vlastné náklady.

10.3 Dielo sa považuje za riadne ukončené a odovzdané podpísaním preberacieho
protokolu oboma zmluvnými stranami.

10.4 Nebezpečenstvo škody na diele a na veciach a materiáloch, potrebných na jeho
zhotovenie, znáša zhotoviteľ do protokolárneho prevzatia diela objednávateľom.

10.5 Zhotoviteľ poveruje vedením stavby: Maroš Fraňa.
10. 6 Objednávateľ poveruje výkonom technického dozoru v rozsahu tejto zmluvy:

Ján Kmeť, tlf. : 0960/452 470.

"o.

Článok XI.
Záverečné ustanovenia

11.1. Zmluva je uzavretá dňom jej podpísania oprávnenými zástupcami obidvoch
zmluvných strán na znak súhlasu s celým jej obsahom

11.2. Zmeny a doplnky tejto zmluvy je možné vykonávať iba formou písomných dodatkov,
podpísaných a dátovaných oprávnenými zástupcami oboch zmluvných strán.

11.3. Zmluvné vzťahy neupravené touto zmluvou, sa v plnom rozsahu riadia ustanoveniami
Obchodného zákonníka v znení neskorších predpisov a platným právnym poriadkom
Slovenskej republiky.

11.4 Učastníci zmluvu prečítali, porozumeli a na znak súhlasu s jej obsahom dobrovoľne
podpísali.

11.5 Zmluvné strany prehlasujú, že sú spôsobilé k právnym úkonom a ich zmluvná
voľnosť nie je ničím obmedzená.

11.6 Táto zmluva je vyhotovená v štyroch výtlačkoch, jeden pre zhotoviteľa a tri pre
objednávateľa.

V Banskej Bystrici, dňa 19.10.2006

Objednávateľ:
l""



RAMEZ, s.r.o. Družstevná l' 96001 ZVOLEN.
(akreditovaná vzdelávacia organizácia)
akreditácia ÚPB SR č. : 335/96- V/06

v

OSVEDCENIE
o odbornej spôsobilosti v elektrotechnike
podl'a vyhl. ÚBP SR č. 74/1996 Z. z.

evidenčné číslo: 9/1.12000
vydané v zmysle § 14 ods.5 vyhl. ÚBP SR Č. 74/ 1996 Z. z. pre:

Maroš FRAŇ A 18.12.1973
meno a priezvisko dátum narodenia

Bydlisko: Zvolen, ul. Ivana Krasku č.21

Zamestnávatel' : Súkromne.

Odborné vzdelanie: soul Zvolen. Odborná prax: 6 rokov

Menovaný vykonal dnešného dňa s úspechom skúšku odbornej spôsobilosti v elektrotechnike
podľa § 19 ods. l a v zmysle § 25 ods. l vyhl. ÚBP SR Č. 74/1996 Z. z.
pre kvalifikačný stupeň

§ 23 - ele k t r ote ch II i k
činnosti alebo

na r iad en ie
prevádzky

pre elektrické zariadenia v rozsahu :

Do 22 kV, v objektoch tr."A" a bleskozvody.

vo Z v o len e dňa: 07.08.2000

RAMEZ s.r.o.
DndsttMlll ul. 17

i 96001 ZVOLENO
\ ()PrMea6 YZdIIMdI CIl'IHIDCIa BP SR
\ '\ "'. Ev. 6.: 335196 - V/06~ \ 1r085~662. 20411

....: \ .
akreditovaná organizácia
( pečiatka a podpis)
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DOLOŽKA OVERENIA TOTOŽNOSTI ZMLUVY S ORIGINÁLOM

Svojim podpisom overujem totožnosť zmluvy s originálom. Jedná sa o zmluvu:
Zmluva o dielo Č. 56/2006 (PSB-127-22-3/2006)

7 ~'~~~~;~~'"Y:~ T@J)1'
\ L ~;~ SPRA,;", <o,§5. /

................................... ~5.:';!..--_/
Petr Volek

Odborný referent
Posádková správa budov Zvolen

"'.
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